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 ВСТУП  

 

Сучасний етап розвитку лінгвістичної думки характеризується підвищеним 

інтересом вчених до проблематики, що пов’язана з вивченням вербального 

представлення смислів у художньому тексті, тобто мовної репрезентації 

позамовної дійсності у різножанрових літературних творах.  

Емоційна сфера людини, що є однією з пріоритетних проблем 

антропології, є об‘єктом вивчення багатьох наук, зокрема лінгвістики. Це 

зумовлено антропологічною спрямованістю мовознавчих студій і прийняттям 

того факту, що емоції активно впливають на процес функціонування 

особистості. 

Сучасна лінгвістична наука характеризується пожвавленим інтересом до 

вивчення мови як соціокультурного феномену, а тому в центрі уваги багатьох 

лінгвістичних досліджень є людина та її роль в організації й використанні мови 

як засобу спілкування. До таких форм вияву людини в мові належать лінгвальні 

одиниці на позначення емоцій. 

Проблема вираження емоцій у мові сьогодні все більше привертає увагу 

лінгвістів. Перші праці, присвячені розмежуванню понять 

емотивність/емоційність, належать В. Виноградову, Ш. Баллі, які 

використовували ці терміни як синоніми. Згодом почали з’являтися ґрунтовні 

дослідження, присвячені категорії емотивності (Ю. Апресян, А. Залізняк, 

Г. Засєкіна, В. Шаховський), категорії емоційності (О. Вольф, С. Єрмоленко, 

А. Загнітко, О. Шахматов та ін). У цих працях чітко визначено сутність та зміст 

цих категорій, сформовані різні аспекти проблематики термінознавства, 

виявлені особливості їх реалізації на різних мовних рівнях.  

Аналіз останніх досліджень і публікацій засвідчує досить високий рівень 

розробленості проблематики емотивності, що свідчить про актуальність таких 

наукових розвідок. 

Закріплений у мовних одиницях, емоційний досвід людини, як і будь-який 

досвід взагалі, закодовано реалізується та сприймається у процесі мовленнєвого 

спілкування. Ось чому однією з найбільш актуальних і нагальних проблем 

сучасної лінгвістики є проблема категоризації та семантичної інтерпретації 

емоцій. 

Незважаючи на широке висвітлення зазначеної проблематики, вивчення 

категорії емотивності – один із визначальних напрямів лінгвістики сьогодення. 

Категорія емотивності, як мовне втілення емоційності, залишається одним із 

нерозв’язаних питань. 

Питання про вербалізацію емоцій з кожним десятиліттям стає все більш 

актуальним. Не сприймаючи адекватно свої емоції, люди не можуть дати їм і 

адекватного опису. Водночас актуальність дослідження зумовлена 

зацікавленістю сучасної лінгвістичної науки до вивчення емоцій, засобів і 

способів їх репрезентацій у текстах різних функціональних стилів. 

Актуальність дослідження зумовлюється загальною антропоцентричною 

спрямованістю сучасних лінгвістичних студій на вивчення й опис 

номінативного простору емоційного світу людини, підвищеним інтересом до 

питань мовної й мовленнєвої реалізації емоційної сфери людини, потребою в 
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розширенні знань про системну організацію англомовних одиниць на 

позначення емоцій, необхідністю вивчення категорії емотивності на різних 

мовних рівнях.  

Мета дослідження полягає у встановленні особливостей вербальної 

експлікації емоцій у сучасному англомовному художньому тексті.  

Відповідно до поставленої мети формулюються завдання дослідження:  

1) описати сучасні тенденції аналізу категорії емотивності; 

2) окреслити підходи до інвентаризації емоцій у психологічній 

парадигмі; 

3) встановити ознаки позначення емоцій в семантичній структурі 

різнорівневих мовних одиниць; 

4) виявити емоціогенний смисл стилістичних засобів у текстах сучасної 

англомовної прози. 

Методика дослідження є комплексною та узгодженою із сучасним станом 

інтерпретації тексту як єдності форми, змісту, ідеї, джерела авторської 

прагматичної настанови, репрезентованої оповідною перспективою через 

оповідача та мовленнєву (само)характеристику персонажів. Для досягнення 

поставленої мети застосовано як загальнолінгвістичні методи, так і спеціальні 

методи дослідження: 1) аналітико-описовий – для аналізу, систематизації та 

опису теоретичного підґрунтя кваліфікаційної роботи; 2) суцільної вибірки – 

для виокремлення лінгвальних одиниць на позначення емоцій; 3) 

герменевтичний – для тлумачення смислу текстових фрагментів з 

актуалізованою емотивною семантикою; 4) аналізу словникових дефініцій – для 

виявлення емотивної семи у структурі значення лексичних одиниць.   

Матеріалом дослідження є лексичні одиниці на позначення емоцій у 

сучасних художніх текстах англомовних авторів. 

Джерела дослідження – тексти романів К.Аткінсон “Life After Life”, 

Д.Мітчела “Cloud Atlas”, Р.Вейр “In a Dark, Dark Wood”. 

Наявність у науці різноманітних підходів і безліч суперечливих поглядів 

на предмет вивчення категорії емотивності свідчить про недостатність його 

вивчення. Попри неабиякі успіхи, досягнуті у цьому напрямку, залишається 

безліч нерозв’язаних питань, саме тому новизною нашої праці є вияв категорії 

емотивності у сучасному художньому тексті, де виражальні засоби досить 

різноманітні, а тексти є багатовимірним емотивним простором. 

Теоретичне значення роботи доповнює дослідницьку парадигму 

германістики новими знаннями про емотивність та специфіку її вербалізації в 

сучасному англомовному художньому тексті; у з’ясуванні емотивного 

потенціалу семантики лексичних одиниць. Отримані результати поглиблюють 

знання про категорію емотивності тексту та лінгвістичні засоби її репрезентації 

та роблять вагомий внесок у розвиток як текстології та емотіології, так і 

лінгвістики в цілому. 

Практичне значення кваліфікаційної праці передбачає її використання у 

курсах з лексикології та стилістики англійської мови, з теоретичних проблем 

сучасної англістики, у практиці усного та писемного англійського мовлення, 

для написання курсових і кваліфікаційних робіт. 
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Апробація роботи. Положення кваліфікаційного дослідження висвітлені в 

статті “Target Language Teaching Is Teaching Culture and Competence” (Матеріали Х 

Міжнародної студентської інтернет-конференції «Мова у міждисциплінарному 

контексті безперервної освіти»). Кам’янець-Подільський: К-ПНУ ім. Івана Огієнка, 

2022. 168 с. С. 16-19) 

Структура роботи. Кваліфікаційна робота складається зі Вступу, двох 

розділів з висновками до кожного з них, Висновків та списку використаних 

джерел.  
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ВИСНОВКИ 

 

Емотивність актуалізується в художньому тексті за допомогою сукупності 

текстових компонентів – показників емотивності, тобто вплетених у текстову 

тканину емотивно навантажених слів, фраз, речень тощо, які прямо або 

опосередковано вказують на характер авторських емоційних інтенцій, 

експліцитно виражених або імпліцитно окреслених у тексті, моделюють 

імовірне емоційне реагування читача на текстову дійсність та/або 

опредметнюють фрагменти знань про світ, що є чи стають емоціогенними. Ці 

текстові компоненти виділяються в тканині художнього тексту своєю 

особливою знаковістю і стають об’єктом досліджень. Фокус уваги нашої 

кваліфікаційної роботи зосереджений на емотивно навантажених текстових 

одиницях, що вписується у русло актуальних тенденцій мовознавчих пошуків. 

Своєрідною особливістю психіки людини є те, що в процесі 

текстосприймання взаємодія семантичної та синтаксичної бази знань 

відбувається швидко та несвідомо. Ми не розбиваємо речення на дрібні 

синтаксичні структури, щоб потім відшукати в пам’яті значення кожного слова. 

Семантичний і синтаксичний аналіз відбувається одночасно. Такий процес 

створює набір обмежень, які допомагають читачеві найбільш адекватно 

сприйняти смисл речення. Тому можна констатувати, що контекстуальне 

сприйняття одиниць мови має під собою і психологічне підґрунтя. 

Як засвідчив інтерпретативний огляд теоретичних джерел, така психо-

фізіологічна реакція людини на зовнішні та внутрішні подразники, як 

емоційність, набуває мовного вираження через актуалізацію такої текстової 

категорії, як емотивність.  

У ході проведеного дослідження були виявлені характеристики 

компонентів емотивного тексту, що виражають емоційні 

стосунки/ставлення/стан мовців з метою вивчення теоретичних аспектів 

взаємозв'язку емоцій людини й мови, визначення ролі емоцій у текстотворенні; 

подання загальної характеристики компонентів емотивного тексту; описи 

основних емотивних смислів емотивної лексики текстів; аналізу особливостей 

емотивної номінації у творчості англомовних письменників. 

Дослідження дозволило встановити, що в системних ознаках мовних 

одиниць закріплені універсальні емотивні смисли. 

Як засвідчив проведений розгляд емотивно забарвленої лексики, вербальні 

одиниці із семою емотивності поділяються на лексику, що називає емоції; 

лексику, що описує емоції; лексику, що виражає емоції. 

Емотивна лексика тісно пов'язана з оцінною, але для дослідження 

емотивної лексики обирати оцінні слова недоцільно. Підставою єдиної моделі 

опису всього корпусу емотивної лексики слугує сема емотивності. Вона бере 

участь у маніфестації емоцій у семантиці слова. Займаючи різні позиції в 

семній структурі слова, сема емотивності може бути головною категоріально-

лексичною або залежною диференційною семою розмовного стилю. Почуття й 

емоції практично неможливо виразити за допомогою тільки одного мовного 

засобу. Емоційність зазвичай виражається у мовленні сукупністю мовних 

засобів різних рівнів.  
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Емоції постають важливим феноменом у соціумі, вони впливають на 

вчинки людей та керують їх поведінкою, повідомляють про важливі ситуації 

навколишнього середовища та відіграють визначальну роль у міжособистісних 

контактах. У художньому творі емотиви виступають як засоби відображення 

емоційної та художньої картини світу, за допомогою яких автор прагне 

привернути увагу до соціальних та індивідуальних проблем сучасного 

суспільства. Перспективним у цьому напрямі вважаємо дослідження 

розширеного репертуару емоційних властивостей особистості та їх зв’язку з 

такими механізмами емоційної саморегуляції, як копінг-стратегії та механізми 

психологічного захисту. Перспективними напрямками представляються 

виявлення способів вербалізації емоцій в інших функціональних стилях, а 

також систематизація та порівняльний аналіз мовних засобів репрезентації 

емоцій на матеріалі декількох мов. 

Емоції – явище багатогранне. Вони характеризуються суб'єктивністю та 

плинністю, що ускладнює процес їх опосередкування у мовленні. Аналіз 

емотивних мовних засобів і механізмів їх впливів на людину становить 

неабиякий інтерес для подальших досліджень у цій сфері. Окрім того, 

традиційний семантичний (компонентний) аналіз значень емотивів може бути 

доповнений розглядом їхніх когнітивних властивостей. Врахування ролі 

емотивно маркованих елементів у конструюванні концептуальної сітки 

художнього тексту може слугувати основою наступних розвідок із лінгвістики 

тексту та вивчення індивідуально-авторського ідіолекту. Подальша перспектива 

дослідження полягає також у глибшому вивченні впливу культурологічного та 

прагматичного концептів на вибір мовних позначень емоцій. 
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